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Conservative Management of a Radicular Cyst Associated with a
Pulpectomised Primary Molar Followed by Bonded Space Regainer For
Eruption Of Premolar— A Case Report

Title:
It is kindly recommended to insert a comma next to the word “cyst” in order to
improve the understandability of the main heading.

Abstract:
The word “pulpallyly” is recommended to replace with “pulpallyly”.

The word “periradicular” is recommended to divide as “peri-radicular” in all
instances.

The idea of the “enucleation of the radicular cysts is the preferred treatment” is
authors personal opinion. Rephrasing of the whole sentence is recommended.
Use of the term “cystostomy or marsupialization”, is recommended instead of
the term “enucleation”.

The term “morbidity” is recommended to replace with “tooth loss”.

Introduction:

Final sentence of the first paragraph which is referring Talukdar et al.(4)
requires some more explanation. Were the mentioned “pulp treatments” vital
pulp treatments” or “root canal teratments? Please clarify.

The phrase of “marsupialization or decompression of larger cysts” fails clinically.
If you marsupialised a cyst cavity, you should decompress it in order to avoid to
the secondary closure of the cyst apertura. So that these applications are not an
alternative to each other, but they are sequential applications. Rephrasing of the
sentence is recommended.

Case Description:
The abbreviations of “OP” and “OPG” are recommended to be given clear only
in first instance.

The phrase of “from a dental clinic” is recommended to remove.

The phrase of “body of mandible” is recommended to replace with “mandibular
corpus”.

It is not recommended to place the commercial names and trademarks (such as
the betadine and NiTi wire) within the text flow.

The words of “tooth number” are recommended to add in front of the “34”, “35”
and “36”.

The removable appliance which has a protrusion into the cystostomy cavity is

named “decompression stent”. Rephrasing the related sentence with proper
literature support is recommended.

Discussion:

We appreciate your thoughtful review and valuable feedback.

Inserted comma next to the word “cyst” in title.

We are not sure what you mean by this statement. Can you explain
further?

Corrected “periradicular” to “peri-radicular”

Rephrasing done.

Rephrasing done.

Management of radicular cyst in deciduous molar: A case

Report- Talukdar .In this journal , it is not mentioned whether the pulpal
therapy is vital or non vital. But in an another study it has been reported
that radicular cyst were found in association with both vital and non vital
pulp therapies in primary teeth . (Cysts associated with deciduous molars
following pulp therapy- Grundy ).

Rephrasing done.

Correction done.

Removed the phrase of “from a dental clinic” from the sentence.

Correction done.

Correction done.

Added the term “ tooth number” .

Removable appliance has been replaced with decompression stent.
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First sentence is confusing. It is recommended to check the percentages and
clarify the sentence.

The phrase of “periapical granuloma” is recommended to replace with “chronic
apical periodontitis”.

The phrase of “cariously affected” is recommended to replace with “having
carious lesions”.

The word “rests” in the phrase of “epithelial cell rests” is recommended to
replace with “remnants”.

Conclusions:
Suitable

References:
Suitable

Figures, Tables and Legends:
The phrase of “body of mandible” is recommended to replace with “mandibular
corpus”.

Please provide the scientific name of the appliance as “decompression stent” to
the legend.

Overall:
Case reports should adhere the CARE statement guidelines. It is recommended
to provide.

It is not recommended to place the commercial names and trademarks within
the text flow. But the material info consisting the commercial name of the
material, name of the manufacturing company, city of headquarters and country
can be placed next to the type of the material within the parenthesis. Proper
material info is recommended to provide to each of the materials, devices and
software used.

Personal speech (we, our, etc) is recommended to replace with the indirect
voice (made, observed, etc)

Manuscript consists several grammatical, spelling, typing, capitalizing,
punctuation, spacing and paragraphing errors. Language editing is
recommended.

Replaced the term “periapical granuloma” with “chronic apical
periodontitis”.

Replaced the term “cariously affected” with “having carious lesions”.

Replaced the term “rests” with “remnants”.

Corrections made.

Personal speech is replaced with the indirect voice.

Corrections made. Thank you for your suggestions.
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